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Announcement of Decision of the SBV
on amendment of BIDV's License for
Establishment and Operation

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gui:
- Ngan hang Nha nudc Viét Nam,;
- Uy ban Chimg khoan Nha nuéc;
- S& Giao dich ching khoéan Viét Nam;
- S& Giao dich chimg khoan TP HCM,;
- S& Giao dich chimg khoan Ha Noi.
To:

- State Bank of Vietnam,

- State Securities Commission;
- Vietnam Stock Exchange;

- Ho Chi Minh Stock Exchange;
- Hanoi Stock Exchange.

1. Tén t6 chirc/Name of organization: Ngan hang Thuong mai C6 phan Pau tu va Phat
trién Viét Nam/Bank for Investment and Development of Vietnam, JSC. (BIDV)

- Ma chung khoén/Stock code: BID

- Pia chi/Address: Thap BIDV, 194 Tran Quang Khai, Hoan Kiém, Ha N6i/BIDV
Tower, 194 Tran Quang Khai road, Hoan Kiem district, Ha Noi

- Dién thoai lién hé/Tel: (84-24) 2220 5544 Fax: (84-24) 2220 0399

- E-mail: nhadautu@bidv.com.vn

2. Noi dung thong tin cong bd/Contents of disclosure:

Ngan hang TMCP Pau tu va Phat trién Viét Nam cong bd thong tin Quyét dinh sb
115/QD-NHNN ngay 17/01/2025 ctia Ngan hang Nha nudc Viét Nam vé viéc stra d6i noi
dung vé von diéu 16 tai Gidy phép thanh lap va hoat dong ctia Ngan hang thuong mai cd
phan Pau tu va Phat trién Viét Nam (nhuw dinh kém).

Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam announced
Decision No. 115/0D-NHNN dated 17/01/2025 of the State Bank of Vietnam on




amending the contents of charter capital in the License for Establishment and Operation
of Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam (as
attached).

3. Thong tin ndy da dugc cong bb trén trang thong tin dién tir cia ngan hang vao ngay
17/01/2025 tai duong dan https://www.bidv.com.vn/vn/quan-he-nha-dau-tu/This
information was published on the bank’s website on January 17" 2025, as in the links
https.//www.bidv.com.vn/en/quan-he-nha-dau-tu

Chung t6i xin cam két cac thong tin cong bb trén day 1a ding su that va hoan toan chiu
trach nhiém trudc phéap luat vé ndi dung cac thong tin da cong bb/We hereby certify that

the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the

law./.
NGUOI PUQC UY QUYEN CONG BO THONG TIN
PHO TONG GIAM POC
) . PERSON AUTHORIZED TO DISCLOSE
Noi nhédn/Recipent: INFORMATION
- Nhu trén/As above,

TIVE VICE PRESIDENT

- Luu TKHPQT&QHCP, VP/
Archive: Board of Directors

Secretariat & Investor Relations,
BIDV Office.

Tran Phuong




STATE BANK SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
OF VIETNAM Independence - Freedom - Happiness

No: 115/QD-NHNN Hanoi, January 17" 2025

DECISION

Regarding the amendment of the contents of charter capital in the License for
Establishment and Operation of Joint Stock Commercial Bank for Investment
and Development of Vietnam

TRANSLATION GOVERNOR OF THE STATE BANK OF VIETNAM

Pursuant to the Law on the State Bank of Vietnam dated June 16™ 2010;
Pursuant to the Law on Credit Institutions dated January 18™ 2024;

Pursuant to Decree No. 102/2022/ND-CP dated December 12" 2022 of the
Government defining functions, tasks, powers and organizational structure of State
Bank of Vietnam; Decree No. 146/2024/ND-CP dated November 06" 2024 of the
Government amending, supplementing and abolishing a number of articles of
Decree No. 102/2022/ND-CP dated December 12" 2022 of the Government,

Pursuant to Circular No. 50/2018/TT-NHNN dated December 31" 2018
stipulating documents, order and procedures for approving a number of changed
contents of commercial banks and foreign bank branches; Circular No.
22/2024/TT-NHNN dated June 28" 2024 amending and supplementing a number
of articles of Circular No. 50/2018/TT-NHNN dated December 31° 2018;

Consider the request of Joint Stock Commercial Bank for Investment and
Development of Vietnam in document No. 29/BIDV-PC dated January 03" 2025
and attached documents;

At the request of the Chief Inspector,
DECIDE:

Article 1. To amend Article 2 of License No. 84/GP-NHNN dated April 23%
2012 of the Governor of the State Bank of Vietnam granting the License for
Establishment and Operation of Joint Stock Commercial Bank for Investment and
Development of Vietnam as follows:

“Article 2: Charter capital of Joint Stock Commercial Bank for Investment and
Development of Vietnam is VND68,975,152,680,000 (In words: Sixty-eight trillion,
nine hundred seventy-five billion, one hundred fifty-two million, six hundred eighty
thousand dong).”.

Article 2. Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of
Vietnam shall be responsible for implementing the procedures according to the
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provisions of clause 4 Article 37 of the Law on Credit Institutions for the
amendments mentioned in Article 1 of this Decision.

Article 3. This Decision takes effect from the date of signing and is an integral
part of the License for Establishment and Operation No. 84/GP-NHNN dated April
23 2012 issued by the Governor of the State Bank of Vietnam to Joint Stock
Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam.

Decision No. 2438/QD-NHNN dated December 26" 2023 on amending the
content of charter capital in the License for Establishment and Operation of Joint
Stock Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam is no longer
effective from the effective date of this Decision.

Article 3. Chief of Office, Chief Inspector, Director of Finance - Accounting
Department, Chairman of the Board of Directors, Head and members of
Supervisory Board, Chief Executive Officer of Joint Stock Commercial Bank for
Investment and Development of Vietnam shall be responsible for the
implementation of this Decision./.

Recipient: ON BEHALF OF GOVERNOR

- As in Article 4; DEPUTY GOVERNOR

- Governor of the SBV;

- Deputy Governor Pham Quang Dung;

- Joint Stock Commercial Bank for (Signed and sealed)
Investment and Development of Vietnam;

- Archive: Office, TTGSNH1.L.N.QUANG.

Pham Quang Dung
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